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Europa-Parlamentets beslutning om konsekvenserne af hedebølgen, navnlig de alvorlige 
skovbrande i Portugal og Frankrig

Europa-Parlamentet,

- der henviser til forordning 2012/2002 af 11. november 2002 om oprettelse af Den 
Europæiske Unions Solidaritetsfond,

A. der er rystet over, at flere tusinde ældre er døde på hospitaler og plejehjem og i deres egne 
hjem som følge af hedebølgen, især i Frankrig,

B. der henviser til, at den stigende dødelighed blandt ældre i den forløbne sommer hænger 
sammen med manglen på menneskelige og finansielle ressourcer til sundhedspleje og 
bistand til de ældre,

C. der henviser til de alvorlige skader, tørken har forårsaget i landbruget,

D. der henviser til de omfattende skovbrande, som har hærget store arealer i det sydlige 
Europa, har kostet mange mennesker livet og ført til, at hundredtusinder hektar skov er 
brændt,

E. de henviser til, at følgevirkningerne af disse skovbrande vil kunne mærkes i mange år,

F. der henviser til, at Portugal i denne sommer er blevet hærget af omfattende skovbrande, 
der også har ramt landbrugs- og byområder, hvad der har kostet atten mennesker livet, 
mens mange familier har mistet deres boliger og ejendom, og sociale og andre 
grundlæggende infrastrukturer er blevet ødelagt, ligesom hen ved 45.000 mennesker har 
mistet deres indkomstgrundlag og deres løn, 

G. der henviser til, at hen ved 400.000 ha skønnes hærget af brande, svarende til næsten 5% 
af landets areal og ca. 11% af det skovbevoksede areal, mens der har været tale om direkte 
skader i en størrelsesorden af 1 mia. EUR og omkring 95 mio. EUR til vigtige 
redningsindsatser, hvor især ni af de atten distrikter i det egentlige Portugal er blevet ramt 
(Bragança, Castelo Branco, Coimbra, Faro, Guarda, Leiria, Portalegre, Santarém og 
Setúbal),

H. der henviser til, at Portugals regering den 13. august 2003 til Kommissionen indgav en 
anmodning om tildeling af omkring 52 mio. EUR fra EU's Solidaritetsfond,

I. der henviser til, at Kommissionen har betegnet konsekvenserne af brandene som "en 
større katastrofe", hvilket berettiger til, at Solidaritetsfonden tages i brug, og at 
Kommissionen har foreslået, at der stilles et beløb på 32 mio. EUR til rådighed,
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J. der henviser til, at skovbrandene hvert år er en svøbe, som fører til ødelæggelse af flere 
hundredtusinder hektar skov i EU, især i medlemsstaterne i Middelhavsområdet, hvad der 
medfører betydelige økonomiske, sociale og miljømæssige konsekvenser,

K. der henviser til de klimatiske forhold, som har ramt Europa med usædvanligt høje 
temperaturer, lav luftfugtighed og meget kraftige og skiftende vinde, hvilket har bevirket, 
at alle betingelserne for omfattende brande, som det var vanskeligt at bekæmpe, var til 
stede,

L. der henviser til, at vejrforholdene forværres som følge af klimaændringerne og den 
globale opvarmning,

M. der henviser til, at den fælles landbrugspolitik, som i de seneste år har bevirket, at flere 
tusinde landbrugsbedrifter er opgivet, mens tusindvis af landmænd har opgivet deres 
erhverv, i udpræget grad har bidraget til den fuldstændige opløsning af den traditionelle 
sammenhæng mellem skovbrug og landbrug på bedrifter i områder præget af meget små 
brug samt affolkning af landdistrikterne og dermed har skabt gunstige vilkår for, at der 
kan opstå omfattende brande,

N. der henviser til, at det nuværende Forest Focus-program til beskyttelse af skovene i EU i 
vid udstrækning er blevet beskåret med hensyn til foranstaltningerne til forebyggelse af 
skovbrande og støtte til de regioner, som skønnes at være særligt udsatte for brande,

O. der henviser til, at der ikke i forbindelse med de eksisterende skove i EU-landene er blevet 
gjort den fornødne fælles indsats, især ikke med anvendelse af Fællesskabets budget, for 
at forebygge, forske og udvikle midler til bekæmpelse af skovbrande,

P. der henviser til de begrænsninger, der skyldes de stramme kriterier i stabilitetspagten, og 
til presset for en begrænsning af de offentlige investeringer,

1. udtrykker sin dybe medfølelse og sin solidaritet med familierne til ofrene og alle de 
mennesker, som er berørt af denne katastrofe;

2. takker brandfolkene og befolkningen for deres indsats og for den målbevidste og 
uegennyttige bekæmpelse af branden med de utilstrækkelige forhåndenværende midler, 
idet de bestræbte sig på at beskytte mennesker og værdier; glæder sig desuden over 
hjælpen fra og samarbejdet med tredjelande i bekæmpelsen af brandene;

3. opfordrer Kommissionen til fortsat at samarbejde med de nationale myndigheder om at 
yde bistand til de berørte dele af befolkningen, begrænse brandenes indvirkning på miljøet 
og til genplantning ved at støtte alle offentlige nationale initiativer til genoprettelse af 
produktionsmulighederne i de ramte regioner for at skabe nye beskæftigelsesmuligheder 
og til at træffe de nødvendige foranstaltninger for at kompensere for de sociale 
omkostninger som følge af de tabte arbejdspladser og indtægtskilder og at lette 
Fællesskabets administrative procedurer, navnlig i forbindelse med behovet for at ændre 
programmerne under strukturfondene;
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4. opfordrer Kommissionen til at øge sin bistand til Portugal, navnlig gennem de forskellige 
eksisterende fællesskabsprogrammer, og at gøre de meget stramme fremgangsmåder for 
midlernes anvendelse mere fleksible og lettilgængelige;

5. mener, at det beløb fra EU's Solidaritetsfond, der skal frigøres, som minimum bør være i 
stamme størrelsesorden som det, den portugisiske regering har anmodet om, dvs. ca. 52 
mio. EUR (svarende til 6% af det samlede beløb for de direkte skader);

6. mener, at det nuværende Forest Focus-program bør revideres og styrkes finansielt, så det 
effektivt kan bidrage til beskyttelsen af skovene i EU ved at fremme indsatsen for 
forebyggelse af skovbrande og ved støtte til de regioner, som skønnes at være særligt 
udsatte for skovbrande;

7. opfordrer Kommissionen til at forelægge en integreret fællesskabsstrategi for bekæmpelse 
af brande og at forelægge supplerende støtteforanstaltninger til fordel for medlemsstaterne 
inden for forebyggelse, genplantning, forskning og samordning af civilbeskyttelsen med 
henblik på at styrke de nødvendige nationale og lokale midler og ved at tilvejebringe 
synergier mellem de eksisterende programmer, især for udvikling af landdistrikter, 
strukturfondene og rammeprogrammet for forskning;

8. opfordrer Kommissionen til at yde en særlig bistand til de tørkeramte landmænd (ved 
anvendelse af interventionslagrene, støtte til transport af foder osv.) og at tillade, at der 
ydes supplerende national bistand; 

9. beklager og påpeger, at den nuværende reform af den fælles landbrugspolitik med 
afkoblingen af produktionsstøtten, uden at nogen af de negative sider af den gamle fælles 
landbrugspolitik er blevet afhjulpet, er medvirkende til, at produktionen indstilles, og 
tendensen til affolkning i landdistrikterne styrkes, hvad der fremmer forudsætningerne for, 
at der kan opstå omfattende skovbrande;

10. opfordrer Kommissionen til at tage initiativ til at overholde forpligtelserne fra Kyoto og at 
gennemføre forskning i forholdet mellem forurening og klimaændringer;

11. understreger, at denne katastrofe desuden illustrerer, hvor irrationel stabilitetspagtens 
kriterier er, ved at der stilles betingelser til de offentlige investeringer i en situation, hvor 
der netop er behov for sådanne investeringer i stort omfang, og opfordrer derfor 
Kommissionen og Rådet til at revidere stabilitetspagten;

12. opfordrer Kommissionen og Rådet til ved beregningen af budgetunderskuddet omgående 
at se bort fra alle de offentlige udgifter og investeringer, der har forbindelse med 
katastrofen;

13. opfordrer medlemsstaternes regeringer til at øge de offentlige udgifter til sundhed og 
social sikring på baggrund af erfaringerne fra sommerens katastrofe i sundhedssektoren og 
på det sociale område;

14. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, til regeringerne 
og parlamenterne i medlemsstaterne og kandidatlandene og til de lokale myndigheder i de 
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ramte områder.


